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Accessori Spargiconcime: GRU

600 kg.
3,5 m.
4,5 m.
190 kg

180 x 120 x 200 (H x L x P)
60 HP

190 bar

MADE IN
ITALY

GRU - Pratica gru, portata dal trattore per il sol-
levamento di sacconi ed altri carichi in generale.
Dotata di 2 cilindri idraulici a doppio effetto con
valvola di blocco e controllo della discesa. 
Possibilità di applicare alla gru uno spandiconci-
me della portata massima di 1.000 litri. 

CRANE - Practical crane carry by the tractor to
lift up great sack and the other load. Equip by
two double-acting cylinder with lock-valve and
lifting down control.
Possible to apply on the crane one fertilizer
spreader with carrying capacity until 1.000 lt.

KRAN - Praktisch Kran von die Schlepper getra-
gener um die Größe Sack und anderes Beladung
zu heben. Ausgerüstet mit zwei Doppelwirkend
Cylinder mit Sperrventil und Fürungskontrolle.
Auf dem Kran Möglich ist ein Düngerstreuer mit
nützliche Zuladung bis 1.000 Lt bringen.

GRUE - Grue pratique porté sur le troisième
point du tracteur pour soulever des gros sac et
aussi des autres charges. Équipé par deux verin
hydraulique à double effet avec soupape d’arrêt à
controle de descente.
Possibilité d’appliquer à la grue un épandeur
d’engrais de la portée maximum de 1.000 lt.  

ALTA
QUALITA’

HIGH
QUALITY

DATI TECNICI 
Portata max. a braccio esteso

Estensione max. 
Altezza max. sollevamento 
Peso a vuoto 
Dimensioni chiusa 
Potenza min. trattore richiesta 
Pressione max richiesta

OPERATING DATA
Carrying capacity in wide 
arm of the crane 
Max. extension
Max. lifting high
Tare weight
Folded dimensions
Min. power of tractor
Max. require pressure

TECHNISCHE DATEN
Tragfähigkeit mit dem 
erweitert Kranauslenger
Maximalverlängern
Maximalhubhöhe
Leergewicht
Abgeschlossendimension
Minimum Schlepper Leistung 
Maximalforderungsdruck

DONNÉES TECHNIQUES
Portée maximum à flèche ètendu

Extension maximum
Hauteur maximum de relevage
Poids à vide
Dimension fermé
Puissance minimum du tracteur
Pression maximale

DI SERIE: 
- 2 pistoni oleodinamici 
- Piedini d’appoggio 
- Gancio per sollevamento sacconi 
- Attacco a tre punti per aggancio spargiconcime 

SERIAL EQUIPMENT:
- 2 hydraulic cylinder
- Support feet
- Hook to lift up great sack
- 3-point linkage for connection with fertilizer spreader

SERIENMÄßIGE AUSRÜSTUNG:
- 2 Hydrozylinder
- Stützfuß
- Haken zu heben Große Sack
- Dreipunktanbau zum Kopplung Düngerstreuer

DE SÉRIE:
- Verin hydraulique
- Pied d’appui
- Crochet pour relévage des sacs
- Attache à trois ponit pour accrochage de l’épandeur d’éngrai
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Accessori Spargiconcime: CARRELLO

ALTA
QUALITA’

HIGH
QUALITY

NEW

CARRELLO SUPER ROBUSTO (CSR) 
DI SERIE: 
- Carreggiata variabile (1,85 - 2,20 m.) 
- Portata fino a 25 quintali 
- Scaletta e piattaforma d’ispezione
- Cardano
- Ruote larghe 

HEAVY DUTY TROLLEY (CSR)
SERIAL EQUIPMENT:
- Variable wheel spacing (1,85 - 2,20 m.)
- Loading limit up to 2 500 kg
- Stairs with loading platform
- Cardan shaft
- Wide wheel

SCHWERLAST FAHRGESTELL (CSR)
SERIENMÄßIGE AUSRÜSTUNG:
- Variabele Fahrgestellspurweite (1,85 - 2,20 m.)
- Belastbarkeit bis 2 500 kg
- Treppe mit Ladenplattform
- Gelenkwelle
- Breite Räder

CHARIOT SUPER SOLIDE (CSR)
DE SERIE:
- Écartement variable (1,85 - 2,20 m.)
- Portée jusqu’à 2500 Kg,
- Petite échelle e plateforme de inspection
- Cardan
- Roue large

MADE IN
ITALY


